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Discover our heritage: 
VICTOR AT THE 
TOWN HALL
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The tour continued in the Salle des Sacquiaux, 
where Victor was captivated by the stories of the 
witch trials that used to take place in this very 
room. 
"In 1671, Marguerite Tiste was judged in this 
very room," Mister Albert told so|ly, making the 
past almost palpable.
The visit ended too quickly for his liking, but 
Victor knew he would be back. As he le|, he 
took one last look at the little monkey. He now 
felt linked to this magical place and its legends.
	




	
Wycieczkę kontynuowali w Salle des Sacquiaux, gdzie Victor został oczarowany opowieściami o procesach czarownic, które odbywały się w tym właśnie pomieszczeniu. W 1671 roku Marguerite Tiste została osądzona właśnie w tej sali - powiedział cicho pan Albert, sprawiając, że przeszłość stała się niemal namacalna.

 

Wizyta skończyła się zbyt szybko, ale Victor wiedział, że tutaj wróci. Odchodząc, rzucił ostatnie spojrzenie na małą małpkę. Czuł się teraz związany z tym magicznym miejscem i jego legendami.
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        Czy potrafisz wymienić we właściwej kolejności różne miejsca, które odwiedził Victor?

 

3  Ogród Mayeur

2  Główny dziedziniec

1  Dzwonnica

4  The Salle des Sacquiaux
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As he moved away from the Town Hall, Victor 
felt more connected to his city and its heritage. 
He realised that every stone in his hometown 
could be a page of history, and he, an avid 
reader, was ready to turn the next page.
"Thank you, Mister Albert," he said with a smile. 
"I'll be back soon"
.
"We'll be waiting for you, Victor. You and your 
dreams are always welcome here," replied the 
guardian with a wink.
	




	
Dziękuję, panie Albercie - powiedział z uśmiechem. - Niedługo wrócę.  Będziemy na Ciebie czekać. Ty i Twoje marzenia jesteście tu zawsze mile widziani - odpowiedział dozorca z mrugnięciem okiem.

 

Oddalając się od ratusza, Victor poczuł się bardziej związany ze swoim miastem i jego dziedzictwem. Zdał sobie sprawę, że każdy kamień w jego rodzinnym mieście może być kartą historii, a on, zapalony czytelnik, był gotowy, aby przewrócić kolejną stronę.
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In the heart of Belgium, nestled between 
gentle hills and ancient rivers, lies the city 
of Mons, a place steeped in history and 
legend. It's here, among the gleaming 
cobblestones and ornate facades, that 
Victor lives, a curious ten-year-old boy with 
sparkling eyes and a tousled head of hair.
Can you guess where Mons is located?
	




	
Spróbuj ponownie

	




	
Spróbuj ponownie

	




	
Spróbuj ponownie

	




	
Spróbuj ponownie

	




	
Niesamowite!

	




	
W sercu Belgii, pomiędzy łagodnymi wzgórzami i starożytnymi rzekami, leży miasto Mons, miejsce przeniknięte historią i legendą. To właśnie tutaj, wśród lśniącego bruku i ozdobnych fasad, mieszka Victor, sympatyczny dziesięcioletni chłopiec o błyszczących oczach i zmierzwionych włosach.

 

Czy odgadniesz, gdzie jest ulokowane Mons?
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One sunny morning, as the Grand-Place stirred 
to life, Victor embarked on an adventure to the 
emblematic Town Hall of Mons, renowned for 
its Brabant Gothic architecture and the 
mysterious little monkey. Its walls, silent 
witnesses to history, led through a grand portal 
to an elegant courtyard, each remodel revealing 
stories of peace and justice.
	




	
Pewnego słonecznego poranka, gdy Wielki Plac budził się do życia, Victor wyruszył na przygodę do charakterystycznego ratusza w Mons, znanego z brabanckiej architektury gotyckiej i tajemniczej małej małpki. Jego mury, milczący świadkowie historii, prowadziły przez wielki portal na elegancki dziedziniec, a każda przebudowa ujawniała historię pokoju i sprawiedliwości.
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				Kiedy rozpoczęła się budowa ratusza?
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Victor was particularly intrigued by a small 
wrought-iron statue to the le| of the gate: the 
famous Grand'Garde monkey. 
Three hypotheses as to its origin are suggested: 
a blacksmith's masterpiece, a children's pillory, 
or the sign of an old tavern. Now a local good 
luck charm, tradition has it that touching the 
monkey's head with the hand brings good luck.
	




	
Victor był szczególnie zaintrygowany małym posągiem z kutego żelaza po lewej stronie bramy: słynną małpką Grand'Garde. Istnieją trzy hipotezy na temat jej pochodzenia: arcydzieło kowalskie, pręgierz dla dzieci lub znak starej tawerny. Tradycja głosi, że dotknięcie głowy małpy własną dłonią przynosi szczęście i jest obecnie lokalnym talizmanem.
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"Hello young adventurer!" The voice came from 
above. Victor looked up and saw an old man, 
the caretaker of the Town Hall, looking down at 
him with a welcoming smile. "Do you want to 
discover the secrets of this building?" he asked. 
Victor nodded enthusiastically.
	




	
Czy uda Ci się znaleźć pana Alberta, dozorcę?

	




	
Spróbuj ponownie!

	




	
Spróbuj ponownie!

	




	
Spróbuj ponownie!

	




	
Wspaniale! Znalazłeś pana Alberta!

	




	
„Witaj młody poszukiwaczu przygód!” Głos dobiegł z góry. Victor spojrzał tam i zobaczył starszego mężczyznę, dozorcę ratusza, spoglądającego na niego z powitalnym uśmiechem. Chcesz odkryć tajemnice tego budynku? - zapytał. Victor przytaknął entuzjastycznie.
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Mister Albert first led him to the 18th-century 
campanile, where the Bancloque, a bell from 
1390, rang out, historically used to alert 
residents, gather the community for 
announcements, or mark the town gates' 
timings, shaping daily life with the seasons. 
Beneath them, the porch's plaques recounted 
the heroes of the 1914-1918 war, honoring 
global and local histories.
	




	
Pan Albert zaprowadził go najpierw do XVIII-wiecznej dzwonnicy, gdzie rozbrzmiewał Bancloque, dzwon z 1390 roku, historycznie używany do ostrzegania mieszkańców, gromadzenia społeczności podczas ogłoszeń lub oznaczania czasu, kształtując codzienne życie wraz z porami roku. Tablice na ganku wspominały bohaterów wojny z lat 1914-1918, honorując globalną i lokalną historię.
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They explored the main courtyard, framed by 
the 16th-century building and the Chapel of St 
George, where each material, from Cambron 
Abbey's oak beams to local bricks, narrated its 
history. Beyond lay the Mayeur garden, home to 
Gober's Ropieur sculpture amidst ancient lime 
and chestnut trees, a serene spot ideal for 
enjoying the belfry's carillon. 
Mister Albert explained that the garden's clear 
acoustics made it perfect for immersing in 
music and the echoes of history.
	




	
Czy możesz sprawdzić, gdzie ukryta jest fontanna Ropieur?

	




	
Nie tutaj! Spróbuj ponownie!

	




	
Nie tutaj! Spróbuj ponownie!

	




	
Zwiedzili główny dziedziniec, otoczony XVI-wiecznym budynkiem i kaplicą św. Jerzego, gdzie każdy materiał, od dębowych belek opactwa Cambron po lokalne cegły, opowiadał swoją historię. Za nim znajdował się ogród Mayeur, w którym pośród starych lip i kasztanowców znajduje się rzeźba Gobera Ropieur, spokojne miejsce idealne do podziwiania karylionu dzwonnicy. Pan Albert wyjaśnił, jak czysta akustyka ogrodu sprawia, że jest on idealny do zanurzenia się w muzyce i echach historii.

	




	
 

Fontanna Ropieur została zaprojektowana przez Léona Goberta.

	


















				
			

			
				


















			

		

		

		

    